Kyrgyz (Kbiprbizya)
Knpuw ces
AMKalw »XblIrayTbiH 6enrucu

ATaHblH, YY/4yH XXaHa blInbIK
PYXTYH aTblHaH.

Oomun
Canam

Mbip3abbi3 ca MawasaKkTbIH
bipabiMbl, Kygangbl Cynyy, »xaHa
blnbik PyxTyH KoMuTeTn 6aapbiHap
MeHeH 6oJ.

PyXxyH MeHeH.
MeHnTeHunangbik N

bup Tyyrangap (bup TyyraHgap),
bun3 KyHeenepybysay TaaHbIN-
bunenun, OWweHTUN, bINbIK Cbipsapabl
benrmnnee y4yH esyby3ay
naspaanbois.

MeH KyaypeTtu KyuTtyy Kynangbl
MoMHyMa anam Cara, 6up
TyyraHgapbiM, MeH asbain KyHee
KblNAbIM, MEHUNH OIOM XXaHa MEHUH
cesgepymae, MeH KbisiraH nwmnme
>XaHa MeH Kblla aJiraH XXOKMYH,
MeHNH KyHeeM MeHeH, MeHuH
KYH66M MeHeH, MeHUH 3H oop
>KapaKCbI3 agaM apKbliyy;
OwoHaykTaH MeH MapuaMmgaH
Kayblin KeTeM, bapabik nepuwitenep
>XaHa binblkTap, CeH, 6up
TyyraHgapbiM, MeH y4yH Kynan-
TeHnpnbuns y4yyH TUneH.

Kyaypetn Kyutyy Kyaoanm 6usre
blPpalbiM KbI/1ICbIH, BU3gnH

Swahili (Kiswahili)
Ibada za utanqgulizi

Ishara ya msalaba

Kwa jina la Baba, na ya Mwana,
na ya Roho Mtakatifu.

AMEN

Salamu

Neema ya Bwana wetu Yesu
Kristo, Na upendo wa Mungu, na
Ushirika wa Roho Mtakatifu Kuwa
nanyi nyote.

Na roho yako.
Kitendo cha toba

Ndugu (Ndugu na Dada), Wacha
tukubali dhambi zetu, Na kwa
hivyo jitayarishe kusherehekea
siri takatifu.

Ninakiri kwa Mungu Mwenyezi
Na kwako, kaka na dada zangu,
kwamba nimefanya dhambi
sana, katika mawazo yangu na
kwa maneno yangu, katika kile
nimefanya na kwa kile ambacho
nimeshindwa kufanya, Kupitia
kosa langu, Kupitia kosa langu,
kupitia kosa langu mbaya zaidi;
kwa hivyo nauliza heri mary
aliyebarikiwa kila wakati,
Malaika wote na watakatifu, Na
wewe, kaka na dada zangu,
kuniombea kwa Bwana Mungu
wetu.

Mungu Mwenyezi Mungu
atuhurumie, Tusamehe dhambi



Kyrgyz (Kbipreizya)
KyHeenepyby3ny keuunp, 6usagn
TY6enyk emypre ansin 6ap.
Oomun

Kbipe

TeHup, blpanbiM Kbil.
TeHup, bipariblM KbliJl.
MawaskK, bipanbIiM KblJl.
Mawask, biparblM KblJl.
TeHup, blpanbiM Kbil.
TeHup, bipariblM KbliJl.
['nopwus

OH 6unnk Kypamnra gaHk, »akLbl
HMeTTern agaMmgapra »ep Xy3yHao
TbIHYTbIK. B3 ceHn MakTanbbl3, 6u3
cara 6aTabbi3, 613 ceHn cynebdys,
6u3 ceHn paHkTanboi3, CeHnNH
YAYYNyryH y4yH paxmaTt anTtabsbis,
TeHnp Kynawn, acmaHgarsl Magbiwa,
Oo, Kypan, kyaypeTTyy ATa.
Mbip3abbI3 Nca Mawask, XKanrbi3
Yyny, TeHnp Kynan, KygangbiH
Ko3ycy, ATaHblH Yyny, ceH
OYNHOHYH KYHeesIepyH asbin
KeTecuH, busre bipanbIM Kbljl; CEH
OYNHOHYH KYHeesIepyH asbin
KeTecuH, busguH TuneHyyoysay
Kabbln anyy; ceH ATaHbIH OH,
XarblHOa oTypacbklH, busre bipanbiM
KblJ1. AHTKeHn CeH raHa blnbIKCbIH,
CeH xanrbi3 TeHupcuH, CeH raHa
9H XKoropkycyH, blnca Mawanak,
blnbik Pyx MmeHeH, Kynan ATaHbIH
haHkbliHAA. OOMUNNH.

Yoryntyy

Swahili (Kiswahili)

zetu, na kutuletea uzima wa
milele.

AMEN

Kyrie

Bwana, rehema.

Bwana, rehema.

Kristo, kuwa na huruma.
Kristo, kuwa na huruma.
Bwana, rehema.

Bwana, rehema.

Gloria

Utukufu kwa Mungu juu
mbinguni, na amani duniani kwa
watu wa mapenzi mema.
Tunakusifu, tunakubariki,
tunakuabudu, tunakutukuza,
tunakushukuru kwa utukufu
wako mkuu, Bwana Mungu,
Mfalme wa mbinguni, Ee Mungu,
Baba Mwenyezi. Bwana Yesu
Kristo, Mwana wa Pekee, Bwana
Mungu, Mwana-Kondoo wa
Mungu, Mwana wa Baba,
unaziondoa dhambi za
ulimwengu, utuhurumie;
unaziondoa dhambi za
ulimwengu, pokea maombi yetu;
umeketi mkono wa kuume wa
Baba, utuhurumie. Kwa maana
wewe peke yako ndiwe uliye
Mtakatifu, wewe peke yako
ndiwe Bwana, wewe peke yako
ndiwe uliye juu, Yesu Kristo,
pamoja na Roho Mtakatifu,
katika utukufu wa Mungu Baba.
Amina.

Kukusanya



Ky[gyz (Kblprbi34ya)

Kenrune Hama3 oKywny.
OOMUNUH.

Ce34VYH NNTYPrudachl
BupunH4im okyy

TeHnpavH cesy.
Kygoawra wyryp.
Resoriial Resh

DKNHYU OKYY

TeHnpavH cesy.
Kypawnra wyryp.
NH>Xunn

TeHnp ceHn MeHeH B0oJICYH.
JXaHa CeHUH pyXxy MeHeH.
blnbik NH>XngeH okyy H.

HaHk cara, TeHup

XKaxabaHblH NH>Xnnu.

Cara paHk, Mbip3abbi3 ica Mawask.
NweHnm Kecnbn

MeH bup Kypanra vweHem,
KyoypeTTyy ATa, acMaH MeHeH
Xepau apaTKaH, KepYHIreH >KaHa
KepyHbereH bapablk HepcenepaeH.
MeH 6up TeHup bliica Malwanakka
nweHeMm, KynanabliH >Xanrboi3 Yyny,
6apabik 4oopnopAoH Mypaa ATagaH
TepenreH. KynangaH Kygan,
HypaaH Hyp, YblHbIrbl Kyoan
YblHbIrbl KyoanaaH, TepereH,
»KapaTbliraH amec, ATtara
KOLWYJIraH; an apkbliyy 6apabik
HepceHn xacagbl. An 613 y4yH
>XaHa buU3anH KyTKapblblWbIObI3
YYYH aCMaHAaH TYWTY, XaHa blinbik
Pyx apkbinyy byby MapuampaaH

Swahili (Kiswabhili)
Tuombe.
Amina.

Liturujia ya neno
Kusoma kwanza

Neno la Bwana.
Asante Mungu.
Zaburi ya majibu

Usomaiji wa pili

Neno la Bwana.

Asante Mungu.

Injili

Bwana awe nawe.

Na kwa roho yako.

Somo kutoka kwa Injili takatifu
kulingana na N.

Utukufu kwako, ee Bwana

Injili ya Bwana.

Sifa kwako, Bwana Yesu Kristo.
Taaluma ya imani

Ninaamini katika Mungu mmoja,
Baba Mwenyezi, muumba wa
mbingu na nchi, ya vitu vyote
vinavyoonekana na
visivyoonekana. Ninamwamini
Bwana mmoja Yesu Kristo,
Mwana wa pekee wa Mungu,
aliyezaliwa na Baba kabla ya
nyakati zote. Mungu kutoka kwa
Mungu, Nuru kutoka kwa Nuru,
Mungu wa kweli kutoka kwa
Mungu wa kweli, kuzaliwa, si
kufanywa, consubstantial na
Baba; kwa yeye vitu vyote
vilifanyika. Kwa ajili yetu sisi
wanadamu na kwa wokovu wetu



Ky[gyz (Kblprbi34ya)

»KapaJsiraH, »KaHa agam 6onyn
kKanabl. bus y4yH an MoHTUN
MnaTTblH TyWyHAA anKalyl
XXbIFA4yKa KagaJsraH, aja enymre
ayywap 60syn, KeMYJreH, y4yH4y
KYHY Kanpa Tupungmn blinbik
>Ka3smara blnanmbik. Anl acMaHra
KeTepynay An ATacCbiHbIH OH,
XarblHOa oTypaT. An KanpagaH
NaHK MeHeH KeneT Tupyynepany
>XaHa enreHgepay COTTOW YYYH
AHbIH NagblWaYvbIbIrbIHbIH asArbl
6onbonT. MeH blnbik Pyxka,
TeHupre, emyp bepyy4yre vwieHem,
ATa MeHeH YyngaH 4blKKkaH, ATachbl
»XaHa Yyny meHeH bupre TabblHraH
>KaHa gaHKTanraH, nanrambapnap
apKblayy cymnnereH. MeH 6up, binbK,
KaTOJIMK XaHa arnocTonayk
Yynpkeere meHem. MeH
KYHe8NepYMAYH KeYnpuanLim y4yH
bup YemynaypyyHy MonHyMa anam
>XaHa MeH enreHaepayH
TUPWUIYYCYH YblOaMCbI3bIK MEHEH
KYTOM >KaHa aKblp 3aMaHAblH
»awoocy. OOMUNKH.

Homily
YHuBepcannyy TuieHyy

bu3 XXaxabara cbibliHabbI3.
Pabbum, Tunernbmnsgn yk.
UucharisttnH
JINTYPIrmnaAacol

CyHyuwl

Kynanra Ty6esnykke MakToon0p
B6osncyH.

CbibIHIbINA, TyyraHgap (bup
TyyraHnap), MEHUH KypMaHabIrbIM

alishuka kutoka mbinguni. na
kwa Roho Mtakatifu akafanyika
mwili wa Bikira Maria, na akawa
mtu. Kwa ajili yetu alisulubishwa
chini ya Pontio Pilato, alipatwa
na kifo na akazikwa, akafufuka
siku ya tatu kwa mujibu wa
Maandiko Matakatifu. Alipaa
mbinguni naye ameketi mkono
wa kuume wa Baba. Atakuja
tena kwa utukufu kuwahukumu
walio hai na waliokufa na ufalme
wake hautakuwa na mwisho.
Ninamwamini Roho Mtakatifu,
Bwana, mpaji wa uzima, atokaye
kwa Baba na Mwana, ambaye
anaabudiwa na kutukuzwa
pamoja na Baba na Mwana,
ambaye amesema kupitia
manabii. Ninaamini katika
Kanisa moja, takatifu, katoliki na
la kitume. Ninaungama Ubatizo
mmoja kwa ondoleo la dhambi
na ninatazamia kwa hamu
ufufuo wa wafu na maisha ya
ulimwengu ujao. Amina.
Nyumbani

Maombi ya Universal

Tunaomba kwa Bwana.
Bwana, usikie maombi yetu.

Liturujia ya Ekaristi
Toleo

Mungu atukuzwe milele.

Ombeni, ndugu (ndugu na
dada), kwamba sadaka yangu na



Kyrgyz (Kblprbizya)

»KaHa CeHUKN Kynanra »KakkaH
bonywy MyMKYH, KyaypeTu Ky4Tyy
ATa.

KonyHaarsl KypMaHAbIKbIHAbI
>KapaTkaH Kabbln Kbl/ICbIH AHbIH
bICMbIHbIH OAaHKbl )XaHa OaHKbI
YYYH, OM34UH XKblpranyblibirbibbi3
YYYH >KaHa aHblH bapablK bINbIK
MbINbIHBIHBIH XXaKLUbINbITbI.

OOMUNUH.
IBXapPUCTUKabIK TUJIEHYY

TeHup ceHNn MeHeH BONCYH.

’KaHa CeHUH pyxy MeHeH.
XXyperyHay KeTep.

bu3 anapabl TeHupre keTepebys.
Kynan-TeHnpubusre bipaa3sblybliiblK
dungunpenn.

byn Tyypa )xaHa aguneTTyy.

blnbIK, bINbIK, bINbIK TEHUP, aCMaH
ackepnepuHnH Kynamel. ACMaH

MEHEH »Xep CEHUH AaHKbIHA TOJIFOH.

XocaHHa 3H 6unnk. TeHNpanH
aTblHaH KenreH agam 6akTblyy.
XocaHHa 3H, bunuk.

blnmMaH Cbipbl.

CeHUVH enymyHAOY »apbisnanbols,
TeHnpuMm, XKaHa 63 TUpuInnepuHan

>Kapblsifia CEH Kalpa KenreH4ye. Xe:

Byn HaHAabl Xen, byn Yen4ekTy
nykenpe, CeHnH enymyHay
»Xapblananbel3, TeHnp, ceH Kanpa
KenreH4e. XXe: busaom KyTkap,
OYVHeHYH KyTKapyy4dycy, AHTKEHN
CEeHMH alKall XbIrayblH »XXaHa
TUPWUIIYYCYH apKbllyy ceH 6mu3sgn
OOWTOHOYKKA YblrapablH.
OomMuinmnH.

yako inaweza kukubalika kwa
Mungu, Baba mwenyezi.

Bwana aikubali sadaka mikononi
mwako kwa sifa na utukufu wa
jina lake, kwa manufaa yetu na
wema wa Kanisa lake lote
takatifu.

Amina.
Sala ya Ekaristi

Bwana awe nawe.

Na kwa roho yako.

Inueni mioyo yenu.

Tunawainua kwa Bwana.
Tumshukuru Bwana Mungu wetu.

Ni sawa na haki.

Mtakatifu, Mtakatifu, Mtakatifu
Bwana Mungu wa majeshi.
Mbingu na nchi zimejaa utukufu
wako. Hosana juu mbinguni.
Amebarikiwa ajaye kwa jina la
Bwana. Hosana juu mbinguni.
Siri ya imani.

Tunatangaza kifo chako, ee
Mwenyezi-Mungu, na kukiri
Ufufuo wako mpaka uje tena. Au:
Tunapokula Mkate huu na
kunywa kikombe hiki,
tunatangaza kifo chako, ee
Mwenyezi-Mungu, mpaka uje
tena. Au: Utuokoe, Mwokozi wa
ulimwengu, kwa ajili ya Msalaba
na Ufufuo wako umetuweka
huru.

Amina.



Kyrgyz (Kbiprbizya)
KOOMYYylyK bIpbIMbl

KyTKkapyy4yHyH byinpyry 6otoH4a
»XaHa KyganablH OKYyTYYyCYy MEHeH
Ty3yareH, 6u3 antyyra 6aTbiHabbI3:
AcmaHparbl ATabbi3, CeHuH
bICbIMbIH, bINbIKTaNCbIH; CeHUH
naablayblbIrbiH, KEJICUH, CEHUH
3PKWH aTKapbllaT acMaH4a KaHOaun
bonco, xepne na. byryH éusre
KYHYMAOYK HaHbIObI3Abl 6ep, )xaHa
bn3onH KkyHeenepybysay keyup,
Bu3sre Kaplbl KYH66 KbiiraHaapabl
KeynpreHnen; xaHa éusan
asrbipyyra anbin 6apba, bupok
bn3anm KamMaHObIKTaH CaKTa.
TeHup, 6usan ap kaHpan
>XaMaHObIKTaH CakTa,
blpalbiMOyyyK MeHeH 6u3amnH
KYHO6pAe TbiHYTbIK 6ep, CeHuH
blpalbIMblH, MEHEH, BU3 ap AalbIM
KYHeeOeH Ta3a bonywyby3 MyMKYH
>XaHa 6apablK KblbIHYbIIbIKTapAaH
Kooncy3, 6us KyTTyy YMYTTY KyTyn
»aTabbl3 )xaHa busanH
KyTkapyy4y6by3 bliica MaluanakTbIH
KenuLin.

MagblwanbiK YY4YH, KYY XKaHa AaHK
CeHuKKn A3bIp KaHa Tybenykke.
Mbip3abbi3 Nca Mawask, KUM CEHUH
3N14NNEPUHE MblHOAW Oenun:
TbIHYTbIK MEH CeHW TawuTan,
TbIHYTbLIK Oepem cara, 6usguH
KyHeenepyby3re kapaba, 6upok
YNPKOOHY3AYH UweHnMn 6otoHYa,
>KaHa blpabIMAYYyJlyK MEHeH ara
TbIHYTbIK >XaHa bupumank 6epcuH
CEeHWH 3PKMHE blNanbik. Anap

< wahili (i .
Ibada ya Ushirika

Kwa amri ya Mwokozi na
kuundwa kwa mafundisho ya
kimungu, tunathubutu kusema:
Baba yetu uliye mbinguni, jina
lako litukuzwe; ufalme wako uje,
mapenzi yako yatimizwe duniani
kama huko mbinguni. Utupe leo
mkate wetu wa kila siku, na
utusamehe makosa yetu, kama
sisi tunavyowasamehe
waliotukosea; wala usitutie
majaribuni; bali utuokoe na yule
MwOoVu.

Utuokoe, Bwana, tunaomba,
kutoka kwa kila uovu, utujalie
amani katika siku zetu, kwamba,
kwa msaada wa rehema zako,
tunaweza kuwa huru daima
kutoka kwa dhambi na salama
kutoka kwa dhiki zote,
tunapongojea tumaini lenye
baraka na kuja kwake Mwokozi
wetu Yesu Kristo.

Kwa ufalme, uweza na utukufu
ni wako sasa na hata milele.
Bwana Yesu Kristo, ambaye
aliwaambia Mitume wenu: Amani
nawaachieni, amani yangu
nawapa, usiangalie dhambi zetu,
bali kwa imani ya Kanisa lako, na
amjalie kwa neema amani na
umoja kwa mujibu wa mapenzi
yako. Ambao wanaishi na
kutawala milele na milele.



Kyrgyz (Keipreizya)

TY6enykke xawan, Tybenykke
nagblllaYvbiblK KbiblWaT.
OoMuUinmnH.

TeHNPAUNH TbIHYTbIblI ap AaWbiM
cunep MmeHeH 60JCyH.

JXaHa CeHUH pyxy MeHeH.
Kenrunne, 6upun-bnpmnbnsre
ThIHYTbLIKTbIH 6enrncmH
CYHYLWITanNbI.

KynanablH Ko3ycy, ceH AYWHeHYH
KYHOeNepYyH afbin KeTecuH, busre
blpabiM KblJ1. KyganabiH Ko3sycy,
CeH LYMNHOHYH KYHeesIepyH asblin
KeTecuH, busre bipanbIiM Kbil.
KynanablH Ko3ycy, ceH AYWHeHYH
KYHOeNepYyH afbin KeTecuH, busre
TbIHYTLIK bep.

MbiHa, KypangbliH Ko3ycy, MbiHa, an
OYWHOHYH KYHeeN1IepyH MOMHYHa
angbl. KO3yHYH Ke4yku TamarblHa
YakblpbliraHgap 6akTbiayy.

TeHUp, MeH TaTbIKTYy 3MeCMUH
MEHWH YaTbIpbIMAbIH aCTbIHa
KUPYYH Y4YH, Bupok bup raHa
ce3ay anTCaM, XXaHbIM anbIraT.
MawasakTbiH JeHecn (KaHbl).
OoMuinmnH.

Kenrune Hamas oKywuy.
OoMuUinmnH.

KOPKYHYYY KAHOAJIAP

baTa

TeHnp ceHn MmeHeH B6oCyH.
JXaHa CeHUH pyxy MeHeH.

>KapaTkaH Anna bipaa3bl 60sCYH
ATa, Yyn xKaHa blnbik Pyx.

Amina.

Amani ya Bwana iwe nanyi siku
zote.

Na kwa roho yako.

Tupeane ishara ya amani.

Mwanakondoo wa Mungu,
uondoaye dhambi za ulimwengu,
utuhurumie. Mwanakondoo wa
Mungu, uondoaye dhambi za
ulimwengu, utuhurumie.
Mwanakondoo wa Mungu,
uondoaye dhambi za ulimwengu,
tupe amani.

Tazama Mwana-Kondoo wa
Mungu, tazama yeye aondoaye
dhambi za ulimwengu. Heri
walioalikwa kwenye karamu ya
Mwana-Kondoo.

Bwana, mimi sistahili ili uingie
chini ya dari yangu, lakini sema
neno tu na roho yangu itapona.

Mwili (Damu) wa Kristo.
Amina.

Tuombe.

Amina.

Ibada za kuhitimisha
Baraka

Bwana awe nawe.

Na kwa roho yako.
Mwenyezi Mungu akubariki,
Baba, na Mwana, na Roho
Mtakatifu.



Kyrgyz (Keipreizya)

OomMuinmnH.
KbI3MaTTaH bowoTyy

YbirbiHbI3, Macca asakTagbl. Xe:
Bapsbin, TeHupanH Xakwbl KabapblH
»Xapbisna. XKe: ©3 eMypyH MeHeH
TeHupan gaHKTan, TbIHYTbIK MeHeH
bap. XKe: TbIH4YTbIK MEHEH KET.

Kynanra wyryp.

Swahili (Kiswahili

Amina.
Kufukuzwa kazi

Nenda mbele, Misa imekamilika.
Au: Nendeni mkaihubiri Injili ya
Bwana. Au: Nenda kwa amani,
ukimtukuza Bwana kwa maisha
yako. Au: Nenda kwa amani.
Asante Mungu.
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